nūbem subitō vīdit novam et inūsitātam, quae in caelō prope montem Vesuvium esse vidēbātur. nūbēs fōrmam habuit similem eī, quam in arboribus saepe vidēmus. nam summa nūbēs in multās partēs sīcut in rāmōs sēparābātur. avunculus statim intellēxit in monte Vesuviō esse incendium māgnum et igitur iussit nāvēs parārī: nam ad lītus nāvigāre cupīvit. ad hominēs nāvigāre dēcrēvit, quī prope montem Vesuvium habitābant, et eōs perīculō māgnō līberāre. nam saxa et cinerēs calidī ē caelō in eōs cadēbant. illūc igitur nāvigāvit, sed numquam revēnit. ibi enim fūmus fūnestus et cinerēs eum cum multīs aliīs oppressērunt.

He suddenly saw a new and unusual cloud, which seemed to be in the sky near Mt. Vesuvius. The cloud had a shape like that which we often see in trees. For the top of the cloud was split into many parts like into branches. My uncle suddenly understood that there was a great conflagration on Mt. Vesuvius and so ordered ships to be prepared: for he wanted to sail to the shore. He decided to sail to the men who lived near Mt. Vesuvius and to free them from great danger. For stones and hot ashes were falling on them from the sky. Therefore he sailed there, but he never returned. For there deadly smoke and ashes overwhelmed him with many others.
